
    
      
        
          
        
      

    


Βρώμικο χιόνι στη Καμπούλ

Gianluca Ellena

––––––––

Μετάφραση: Ιορδάνης Παπάζης 


“Βρώμικο χιόνι στη Καμπούλ”

Συγγραφέας: Gianluca Ellena

Copyright © 2022 Gianluca Ellena

Με την επιφύλαξη κάθε νόμιμου δικαιώματος.

Διανέμεται από την Babelcube, Inc. 

www.babelcube.com 

Μετάφραση: Ιορδάνης Παπάζης

Τα «Babelcube Books» και «Babelcube» είναι εμπορικά σήματα και ανήκουν στην Babelcube Inc.


1

Η επιστροφή

Από τους αεραγωγούς του κλιματιστικού του λεωφορείου βγαίνει κρύος αέρας μαζί με τη μυρωδιά του ζεστού βελούδου και του σιχαμερού ιδρώτα των στοιβαγμένων ανθρώπων. Κατακλυσμένο από την κίνηση, πρωί Σαββάτου, το λεωφορείο έστριψε στον δρόμο προς το αεροδρόμιο, μια οδική αρτηρία που πάλλεται από το πλήθος και δυσαρμονικούς αλλά οικείους ήχους.

Ο Γιασίρ επέστρεφε στη δουλειά του, στην επιβλητική και ακατάστατη Καμπούλ, λασπωμένη λόγω του χειμώνα που ακόμα δεν είχε βαρύνει, τόσο μακριά από την πατρίδα του, την οικεία Χεράτ.

Οι μήνες της ανάρρωσης δεν είχαν γιατρέψει τις πληγές της ψυχής που είχε αφήσει ο θάνατος του νεαρού Φεϊζάλ, το καθημερινό, ακούραστο σαν προειδοποίηση, βουητό των αυτιών.

Ο Αλλάχ σε προστάτεψε! Του είχαν επαναλάβει οι συγγενείς που είχαν συγκεντρωθεί γύρω από την οικογένεια του Γιασίρ μόλις μπόρεσε να φύγει από το στρατιωτικό νοσοκομείο της Καμπούλ και να πάει στην οικογένειά του στη Χεράτ.

Εκείνους τους μήνες είχαν συμβεί διάφορα γεγονότα, η ατυχής μετάθεση του θείου Τζεμάρ στην Κουντούζ και η είσοδος του νεαρού Φαράζ στην ιατρική σχολή της Χεράτ που είχε αναζωογονήσει τον πατέρα του που ήταν περήφανος μέχρι το μεδούλι. Ο Γιασίρ επέστρεφε στο δεύτερο τμήμα, στο Εγκληματολογικό, ανυπομονώντας να δει τον Μαχμούτ, έναν πιστό συνεργάτη και θείο του αείμνηστου Φεϊζάλ.

Αίσθημα ενοχής. Ο Γιασίρ δεν μπορούσε να ξεφύγει από την υποψία ότι είχε εκθέσει τον νεαρό αστυνομικό στην έκρηξη που είχε σκοτώσει έξι ανθρώπους και τραυμάτισε σαράντα οκτώ. “Ο Θεός σε προστάτεψε, δε θα σταματήσουμε ποτέ να τον ευχαριστούμε!” Του είχαν πει οι γονείς του, “Οι συνέπειες του ακουστικού τραύματος θα εξαφανιστούν σταδιακά, γιε μου”, τον είχε καθησυχάσει ο πατέρας του. Ίσως, πιο λογικός ήταν ο θείος Άμπεντ, “Στο ρινγκ που δε θα σου είχε συμβεί ποτέ, ανιψιέ!”

Όντως! Η πυγμαχία, σκέφτηκε ο Γιασίρ, εκείνο το άθλημα που αντιμετώπιζαν τόσο εχθρικά οι γονείς του και ο πατέρας του, ο γιατρός-πατέρας, επικεφαλής της ορθοπεδικής κλινικής στο νοσοκομείο Merhaban της Χεράτ.

Έπειτα, ήταν η νύχτα γεμάτη επαναλαμβανόμενους εφιάλτες, ο Μαχμούτ ντυμένος στα λευκά πηγαίνοντας στη Μέκκα με αναπηρικό καροτσάκι που τον έσπρωχνε ο ανιψιός του, ο Φεϊζάλ, ντυμένοι και οι δύο στα λευκά. Τη συνείδηση ​​που τον κυνηγούσε, ονειρευόταν τη Μίνα, τη μέλλουσα γυναίκα του που τον κοίταζε αυστηρά χωρίς να πει λέξη, την ονειρευόταν με ένα βιβλίο στην αγκαλιά της, στο όνειρο δεν μπορούσε να της μιλήσει. Συχνά, οι εφιάλτες του τελείωναν με ένα δυνατό φως και ταχυκαρδία, κυνηγητό και ταραγμένο ξύπνημα.

Η σιωπηλή ακρόαση της Μίνας τον συνόδευε τα ζεστά ανοιξιάτικα απογεύματα της ανάρρωσης. Ξεπερνώντας τις άκαμπτες κοινωνικές συμβάσεις, κατά τη διάρκεια των δύο μηνών ανάρρωσης είχαν μοιραστεί τσάι και μπισκότα τζίντζερ που σέρβιρε η μέλλουσα πεθερά, μιλώντας γαλήνια για το μέλλον τους χωρίς να υπερβάλλουν με σχέδια. Η Μίνα δίδασκε στο γυμνάσιο θηλέων λίγα μέτρα από το πάρκο Takht-e-Safar, "Γιασίρ, το μέλλον των παιδιών μας περνά μέσα από την πιθανότητα ότι θα πρέπει να σπουδάσουν και να ακολουθήσουν το δικό τους μονοπάτι!"

"Λίγο υπερβολικό για μια επαρχιώτισσα Αφγανή!" Την πείραζε εκείνος πίνοντας τσάι με σαφράν.

Γέλασε σιωπηλά και τον κοίταξε εξονυχιστικά αναζητώντας πτυχές που ήταν αόρατες με την πρώτη ματιά. Εκείνος την κοίταζε αναίσχυντα, έτσι τον κατηγόρησε μια μέρα μια κουτσομπόλα θεία της μέλλουσας νύφης.

Ένα κρύο βράδυ του Νοέμβρη, στο σπίτι μερικών φίλων της Μίνα, ο Γιασίρ φαινόταν να είναι πιο λιγομίλητος από το συνηθισμένο.

“Σε βασανίζει το αυτί σου, Γιασίρ;”

“Μίνα, αυτό τον καιρό της αναγκαστικής ανάπαυσης αναρωτιόμουν αν έχει νόημα να χτίζουμε τη ζωή μας εδώ”.

“Τι εννοείς;”

“Ήταν απλώς μια σκέψη που είπα δυνατά, συγγνώμη”.

Χωμένο στην κίνηση, σταματημένο πίσω από τη μεγάλη πομπή κάθε είδους οχημάτων, μέσα στο λεωφορείο η μυρωδιά των καυσαερίων έμπαινε από το κλιματιστικό. Είχε αφήσει πίσω του το νοσοκομείο Wazir Akbar Khan, πέρασε τη μεγάλη πλατεία Massoud και μετά την ευθεία, τον κυκλικό κόμβο της πλατείας Abdul Haq. Ο Γιασίρ βρήκε, σαν παλιός φίλος, τον γίγαντα, την Καμπούλ, μια μολυσμένη και διεθνή πόλη, γεμάτη φορτηγά, μοτοσυκλέτες, αυτοκίνητα και ταξί, όσο έφτανε το μάτι, ήταν η πρωτεύουσα και επομένως έπρεπε να είναι έτσι. Κοίταξε το ασημένιο Suunto που του χάρισε ένας σύμβουλος της αποστολής της EUPOL[1], ένας φίλος του, Καναδός, ήταν δέκα ακριβώς. Είχε πάρει το αεροπλάνο στις επτά το πρωί, λίγο περισσότερο από μια ώρα πτήσης για να μην αναφέρουμε την καθυστέρηση που προκλήθηκε από τον συνωστισμό στο αεροδρόμιο της Καμπούλ, ένα τεράστιο χαοτικό εργοτάξιο. Με το σήμα του αστυνομικού του Εγκληματολογικού είχε παρακάμψει τις ακατάστατες σαν ποτάμια της εποχής των βροχών ουρές, κάτι που στις Ηνωμένες Πολιτείες δεν θα είχε κάνει ή ίσως θα το έκανε. Χαμογέλασε καθώς ετοιμαζόταν να ξεκινήσει από εκεί που είχε σταματήσει μήνες πριν, την ημέρα της επετείου του Νορούζ, όταν, έχοντας επέμβει στην αγορά Ka Faroshi με τον νεαρό Φεϊζάλ, είχαν γίνει αντικείμενο επίθεσης που είχε μακελεύσει τόσα αθώα κορμιά, ανυποψίαστα για τις δυστυχίες αυτού του κόσμου. Στα ανήσυχα όνειρα των τελευταίων εβδομάδων, είχε δει το φως της έκρηξης σαν φλας κάμερας. Το πρόσωπο εκείνου που είχε θυσιαστεί, καρέ μιας στιγμής, ενός Πακιστανού, χωρίς όνομα και ταυτότητα, που χάθηκε στην έκρηξη χωρίς να αφήσει ίχνη. Από εκείνη τη μέρα στο κεφάλι του δεν είχε καταφέρει να απελευθερωθεί από ένα σφύριγμα που μεγάλωνε με τη βραδινή σιωπή ή στο πέρασμα από τη συνείδηση στον ύπνο, έναν ύπνο που δεν του προσέφερε την ανάπαυση που χρειαζόταν αλλά ήταν γεμάτος εφιάλτες και αισθήματα ενοχής. Το τηλέφωνό του δονήθηκε από τα μηνύματα της Μίνα, είχε σχεδόν φτάσει, ένα Ford Ranger πράσινο έκλεινε την κεντρική πύλη, ένας αστυνομικός σημάδευε με το οπλοπολυβόλο PK στο οποίο τρύπωναν τα φυσίγγια σαν χάλκινο φίδι. Το λεωφορείο είχε στρίψει, αφήνοντας το καφέ ποτάμι στα αριστερά, τίποτα δεν είχε αλλάξει, απλώς είχε περισσότερη ζέστη, τα πάντα είχαν μείνει ίδια.

Πρέπει να δώσω απάντηση μέχρι το τέλος της επόμενης εβδομάδας! Είχε γράψει νευρικά η Μίνα. Έξι μηνύματα που έπρεπε να διαβαστούν και μια ζωή να ξεκινήσει από την αρχή.

2 

Νέοι άνθρωποι

“Καλώς ήρθατε κύριε διοικητά, Αλχαμντουλιλάχ, ο Θεός σας προστάτεψε, πώς είναι ο πατέρας σας ο γιατρός;”

"Ευχαριστώ Μούζι, είναι καλά η οικογένειά σου;"

“Ο αδερφός μου ο Αμίν κατατάχθηκε στον στρατό και τον έστειλαν στο 207ο Σώμα, στη Χεράτ, κατάφερα να τον κάνω μηχανικό!”.

"Αυτά είναι καλά νέα, δώσε τους χαιρετισμούς μου στον πατέρα σου τον καθηγητή!"

Ήταν μόνο η αρχή, το πρώτο οχυρό, ο Μούζι, ο φρουρός στην είσοδο του τμήματος, καθώς θα συναντούσε τουλάχιστον μια ντουζίνα, όλοι τον χαιρετούσαν με ειλικρίνεια, περιέργεια και έναν υπαινιγμό ανεπαίσθητης και ύπουλης μομφής για το θάνατο του άτυχου Φεϊζάλ.

Έκανες αυτό που θα έκανα ανιψιέ μου! Ο Αλλάχ είναι μάρτυρας σου, έδειξες θάρρος και τιμή, στην υπηρεσία σε θεωρούν παράδειγμα θάρρους!

Τα λόγια του θείου Τζεμάρ γλιστρούσαν μέσα στις σκέψεις του, τα κόκκινα μάτια του με περηφάνια τον ενθάρρυναν, εκείνος στο κρεβάτι του νοσοκομείου και ο θείος Τζεμάρ με στολή, περήφανος με τα άσπρα του γένια τον επιπλήττει επειδή απλώς αμφέβαλλε ότι δεν είχε κάνει πλήρως το καθήκον του.

Μυρωδιά μπογιάς, θα έκαναν τίποτα μερεμέτια, οι τοίχοι ασβεστωμένοι σε καναρινί απόχρωση, όλα καινούργια, το γραφείο του είχε τέσσερα γραφεία με τους αντίστοιχους ολοκαίνουριος υπολογιστές με επίπεδες οθόνες.

“Κύριε διοικητά, καλώς ορίσατε, σας περιμέναμε αύριο!»

"Αγαπητέ μου Μαχμούτ, τι χαρά που σε βρίσκω!"

Ο ηλικιωμένος αστυνομικός είχε σηκωθεί από ένα από τα γραφεία, λαχανιασμένος όπως πάντα, με το πρόσωπό του χαραγμένο από τις ρυτίδες και μια πυκνή αλλά περιποιημένη λευκή γενειάδα. Τα μικρά, ζωηρά μάτια του, υγρά από τη συγκίνηση.

“Καλώς ήρθατε κύριε Διοικητά, σας βλέπω καλά στην υγεία σας!”

“Δόξα τω Θεώ, Μαχμούτ, πώς είναι η οικογένειά σου;”

“Καλά, έμειναν στο χωριό, μισούν και φοβούνται την Καμπούλ, μετά το ατύχημα δε θέλουν να έρθουν στην πόλη!”.

Ένας νεαρός Χάζαρος πλησίασε μένοντας ένα βήμα πίσω από τον Μαχμούτ.

“Κύριε διοικητά, αυτός είναι ο Αλί, είναι νέος στο τμήμα, κατάγεται από την Καρσάντα της επαρχίας Γκοούρ, ήταν πυγμάχος όπως κι εσείς, κέρδισε το εθνικό πρωτάθλημα ελαφρών ...”

“Ελαφρών βαρών! Διοικητά Γιασίρ, είναι τιμή μου που σας γνωρίζω”.

Ο Ράφι βγήκε από μια πόρτα με τα Ray Ban του κρεμασμένα στο κιτρινόασπρο ριγέ πουκάμισό του.

“Υπαστυνόμε, καλώς ορίσατε, σας περιμέναμε αύριο!”

Ο Μαχμούτ ενοχλημένος τον πάγωσε με τα μάτια.

“Πάω τον υπαστυνόμο στον συνταγματάρχη Χαν, Ράφι ετοίμασε την αναφορά που σου ζήτησα χθες!”

Οι εργασίες που είχαν γίνει τους τελευταίους μήνες στο κτίριο του τμήματος ποινικών ερευνών είχαν ανακατανείμει τα γραφεία και βελτιστοποίησαν τους χώρους. Ο συνταγματάρχης Χαν είχε καταλήξει σε ένα γραφείο στο τέλος ενός μακριού διαδρόμου χωρίς παράθυρα.

"Αγαπητέ Γιασίρ, καλώς ήρθες, σε βλέπω σε καλή κατάσταση, η υπηρεσία σε περίμενε!"

Ο Χαν ήταν επικεφαλής του τμήματος σε μια από τις πιο σημαντικές και πολυεθνικές περιοχές της Καμπούλ. Λίγες εκατοντάδες μέτρα από το Υπουργείο Οικονομικών, από τη βεράντα του κτιρίου μπορούσες να δεις το κτίριο του Προεδρικού Μεγάρου, για να μην αναφέρουμε τις ευρωπαϊκές πρεσβείες και δεκάδες τράπεζες, τα κτίρια, τα διεθνή σχολεία και ένα από τα πιο σημαντικά ξενοδοχεία της πόλης.

“Η Καμπούλ μεγαλώνει συνέχεια αγόρι μου! Η Δύση συνεχίζει να στέλνει χρήματα που σπαταλιούνται, οι φτωχοί γίνονται φτωχότεροι, μετά υπάρχουν Ινδοί, Πακιστανοί και Άραβες επιχειρηματίες που βγάζουν χρήματα χωρίς σεβασμό και τα χρήματα δημιουργούν τον φθόνο Γιασίρ και οδηγούν τον άνθρωπο μακριά από το μονοπάτι της δικαιοσύνης”.

Ο συνταγματάρχης Χαν ήταν ένας αγέραστος άνθρωπος, είχε το ευγενικό φλέγμα του διπλωμάτη, διέθετε πνεύμα και ομορφιά. Κάπνιζε πολύ ωραία ευρωπαϊκά τσιγάρα που οι αστυνομικοί της υπηρεσίας τα αποκαλούσαν κρυφά “γαλλικά”, προερχόταν από μια ισχυρή οικογένεια που είχε καταφέρει να εγκατασταθεί στο Πακιστάν κατά τη διάρκεια του Ισλαμικού Εμιράτου και μετά επέστρεψε στην Καμπούλ μόλις απελευθερώθηκε. Ο Χαν είχε επανενταχθεί στην αστυνομία με τον βαθμό του αντισυνταγματάρχη, εδραιώνοντας τη θέση του χάρη στην υποστήριξη εξεχόντων μελών της Βόρειας Συμμαχίας που ανήκαν στον οικογενειακό του κύκλο και γέμισαν τη νεοσύστατη αφγανική αστυνομία μετά την εκδίωξη των Ταλιμπάν.

“Η υπηρεσία μας είναι κοντά στον ήλιο αγαπητέ Γιασίρ, κάνει ζέστη αλλά μπορείς και να καείς, είναι μια δύσκολη ισορροπία και εδώ χρειαζόμαστε ικανούς και ορθά καθοδηγούμενος ανθρώπους”.

Ρούφηξε ονειροπολώντας τον “Γάλλο” του.

“Από το ερχόμενο Σάββατο θα φορέσεις τα γαλόνια του “αστυνόμου”, θα βρίσκομαι στην Κανταχάρ σε μια ορκωμοσία νεοσύλλεκτων γι' αυτό σου ζητώ να με εκπροσωπήσεις σε μια συνάντηση που έχουμε με το ΝΑΤΟ. Συνήθως έρχεται ένας Αμερικανός αντισυνταγματάρχης από το αεροδρόμιο, η γνώση της γλώσσας θα περιορίσει τις διαρροές πληροφοριών από διερμηνείς και άλλα παράσιτα”.

Ο Χαν, ως άνθρωπος της πόλης, ήταν διατεθειμένος να εμπλακεί στη δυναμική του παλατιού, αλλά το ουζμπέκικο αίμα του θύμισε ότι ζούσε στην πρωτεύουσα μιας από τις πιο ταραγμένες χώρες στον κόσμο, όπου η βία που προκαλείται από διαπροσωπικές συνωμοσίες και μνησικακίες ξεπερνούσε στην εγκληματική πολιτική των λεγόμενων παράνομων ένοπλων ομάδων, των Ταλιμπάν που είναι ακόμα παρόντες και επικίνδυνοι.

“Η ομάδα σου όπως και οι άλλες στα γειτονικά τμήματα έχει ενισχυθεί με πρόθυμους και ικανούς νέους, η Καμπούλ πρέπει να σταθεί στα πόδια της, να εμπνεύσει εμπιστοσύνη και σταθερότητα”.

Άναψε άλλο ένα τσιγάρο με έναν ζίπο που κρατούσε στο ασφυκτικά γεμάτο γραφείο του.

“Αν θέλουμε να πάρουμε πίσω το Watan[2] μας, πρέπει να είναι ασφαλές. Οι Αμερικανοί θα μας επιστρέψουν τη χώρα μας όταν είναι σίγουροι ότι μπορούμε να φροντίσουμε τον εαυτό μας!”.

Από το μισάνοιχτο παράθυρο έβγαινε μια έντονη μυρωδιά πάπρικας, ήταν σχεδόν ώρα για φαγητό, είχε χάσει την αίσθηση του χρόνου. Από απόσταση αντιλήφθηκε τον Μουεζίνη του κοντινού τζαμιού Eid Gah, λίγες στιγμές αργότερα ακολούθησε το Τζαμί Abdul Ramhan Kahn με το κάλεσμά τους κατά κύματα το ένα κάλυπτε το άλλο.

Ο Συνταγματάρχης είχε σηκωθεί σαν να ήθελε να ξεπροβοδίσει τον Γιασίρ.

“Μας περιμένει μια μεγάλη πρόκληση, αγόρι μου, πρέπει να δείξουμε ότι είμαστε ικανοί να προστατεύσουμε την ελευθερία που μας δόθηκε...”

“Με ακριβό τίμημα!” Παρεμβαίνει ο Γιασίρ θαυμάζοντας το θάρρος του, αποτέλεσμα της ανυπομονησίας και της νεανικής ορμής.
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